
OFICIALAUS SERTIFIKATO, NURODYTO ĮGYVENDINIMO REGLAMENTO (ES) 2019/1793 DĖL TAM TIKRŲ 
MAISTO PRODUKTŲ AR PAŠARŲ ĮVEŽIMO Į SĄJUNGĄ 11 STRAIPSNYJE, PAVYZDŽIO PILDYMO PAAIŠKINIMAI

Bendra informacija

Jei norite pasirinkti tinkamą variantą, pažymėkite tinkamą langelį kryželiu (X).

Jeigu nurodyta „ISO“ – tai tarptautinis standartinis dviraidis šalies kodas pagal tarptautinį standartą 
ISO 3166 alfa-2 (1).

I.15, I.18, I.20 langeliuose galima pasirinkti tiek vieną variantą.

Jei nenurodyta kitaip, langeliai yra privalomi.

Jei išdavus sertifikatą pasikeičia gavėjas, įvežimo pasienio kontrolės postas (PKP) arba vežimo duomenys (t. y. prie­
monės ir data), už siuntą atsakingas veiklos vykdytojas turi apie tai pranešti įvežimo valstybės narės kompetentingai 
institucijai. Dėl tokio pasikeitimo nereikalaujama pateikti pakaitinio sertifikato.

Jei sertifikatas pateikiamas per IMSOC, taikomos šios nuostatos:

— I dalyje nurodyti įrašai ar langeliai yra oficialaus sertifikato elektroninės versijos duomenų žodynai;

— oficialaus sertifikato pavyzdžio I dalies langelių seka ir šių langelių dydis ir forma yra orientaciniai;

— jei reikalaujama antspaudo, jo elektroninis atitikmuo yra elektroninis spaudas. Toks spaudas turi atitikti elektro­
ninių sertifikatų išdavimo taisykles, nurodytas Reglamento (ES) 2017/625 90 straipsnio f punkte.

I dalis. Informacija apie išsiųstą siuntą

Šalis: Sertifikatą išduodančios trečiosios šalies pavadinimas

I.1 langelis. Siuntėjas/eksportuotojas: siuntą išsiunčiančio fizinio arba juridinio asmens, kuris turi būti įsikūręs 
trečiojoje šalyje, vardas, pavardė arba pavadinimas ir adresas (gatvė, miestas, regionas, provincija 
arba valstija, jei taikytina).

I.2 langelis. Sertifikato Nr. unikalus privalomas kodas, kurį priskiria trečiosios šalies kompetentinga institucija 
pagal savo klasifikaciją. Šis langelis privalomas visiems sertifikatams, kurie nėra pateikiami per 
IMSOC.

I.2.a langelis IMSOC Nr. unikalus kodas, kurį automatiškai priskiria IMSOC, jei sertifikatas registruojamas 
IMSOC. Šio langelio pildyti nereikia, jei sertifikatas nepateikiamas per IMSOC.

I.3 langelis. Centrinė kompetentinga institucija: sertifikatą išduodančios trečiosios šalies centrinės institucijos 
pavadinimas.

I.4 langelis. Vietos kompetentinga institucija: jei taikoma, sertifikatą išduodančios trečiosios šalies vietos institu­
cijos pavadinimas.

I.5 langelis. Gavėjas/importuotojas: fizinio arba juridinio asmens, kuriam skirta siunta valstybėje narėje, vardas, 
pavardė arba pavadinimas ir adresas.

(1) Šalių  pavadinimų  ir  kodų  elementų  sąrašas  skelbiamas  svetainėje  http://www.iso.org/iso/country_codes/iso-3166-
1_decoding_table.htm
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I.6 langelis. Už siuntą atsakingas veiklos vykdytojas: asmens, kuris atsakingas už PKP pateikiamą siuntą Euro­
pos Sąjungoje ir kuris kaip importuotojas arba importuotojo vardu pateikia kompetentingai insti­
tucijai reikiamas deklaracijas, vardas, pavardė ir adresas. Šio langelio pildyti neprivaloma.

I.7 langelis. Kilmės šalis: šalies, kurioje prekės yra išaugintos, surinktos arba pagamintos, pavadinimas ir ISO 
kodas.

I.8 langelis. Netaikoma.

I.9 langelis. Paskirties šalis: produktų paskirties šalies Europos Sąjungoje pavadinimas ir ISO kodas.

I.10 langelis. Netaikoma.

I.11 langelis. Išsiuntimo vieta: ūkių arba įmonių, iš kurių kilę produktai, pavadinimas ir adresas.

Bet kuris maisto produktų ar pašarų sektoriaus įmonės vienetas. Turi būti nurodytas tik prekes 
vežančios įmonės pavadinimas. Jeigu su prekyba susijusi daugiau kaip viena trečioji šalis (trišalė 
prekyba), išsiuntimo vieta yra paskutinė eksporto grandinės trečiosios šalies įmonė, iš kurios galu­
tinė siunta vežama į Europos Sąjungą.

I.12 langelis. Paskirties vieta: ši informacija neprivaloma.

Pateikimas rinkai: vieta, į kurią pristatomi produktai galutinai iškrauti. Jei taikoma, nurodyti 
paskirties ūkių arba įmonių pavadinimą, adresą ir patvirtinimo numerį.

I.13 langelis. Pakrovimo vieta: netaikoma.

I.14 langelis. Išvežimo data ir laikas: transporto priemonės (lėktuvo, laivo, geležinkelio vagono arba kelių trans­
porto priemonės) išvykimo data.

I.15 langelis. Transporto priemonė: iš išsiuntimo šalies išvykstanti transporto priemonė.

Transporto rūšis: lėktuvas, laivas, geležinkelio vagonas, kelių transporto priemonė, kita. Kita – 
transporto priemonės, nenurodytos Tarybos reglamente (EB) Nr. 1/2005 (2).

Transporto priemonės identifikavimas: lėktuvo skrydžio numeris, laivo pavadinimas, jei gabenama 
geležinkeliu – traukinio identifikacinis ir vagono numeris, kelių transporto priemonės registracijos 
numeris ir, jei yra, priekabos registracijos numeris.

Jei gabenama keltu, nurodyti kelių transporto priemonės identifikacinius duomenis, registracijos 
numerį, jei yra, priekabos registracijos numerį, ir numatyto kelto pavadinimas.

I.16 langelis. Įvežimo PKP: nurodyti PKP pavadinimą ir IMSOC priskirtą identifikavimo kodą.

(2) 2004 m. gruodžio 22 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1/2005 dėl gyvūnų apsaugos juos vežant ir atliekant susijusias operacijas ir iš 
dalies keičiantis Direktyvas 64/432/EEB ir 93/119/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 1255/97 (OL L 3, 2005 1 5, p. 1).
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I.17 langelis. Lydimieji dokumentai:

Laboratorijos ataskaita: nurodyti Įgyvendinimo reglamento (ES) 2019/1793 10 straipsnyje nurody­
tos laboratorinių analizių ataskaitos numerį ir išdavimo datą.

Kita: kai su siunta vežami kiti dokumentai arba komercinis dokumentas, reikia nurodyti doku­
mento tipą ir numerį (pavyzdžiui, orlaivio važtaraščio numerį, konosamento numerį, traukinio ar 
kelių transporto priemonės komercinį numerį).

I.18 langelis. Vežimo sąlygos: reikalaujamos temperatūros kategorija vežant produktus (aplinkos, atšaldyta, 
užšaldyta). Galima pasirinkti tik vieną kategoriją.

I.19 langelis. Konteinerio/plombos Nr.: jei taikoma, nurodomi atitinkami numeriai.

Jei prekės vežamos uždaruose konteineriuose, reikia nurodyti konteinerio numerį.

Nurodomas tik oficialus plombos numeris. Oficiali plomba – plomba, tvirtinama prie konteinerio, 
sunkvežimio ar geležinkelio vagono prižiūrint sertifikatą išduodančiai kompetentingai institucijai.

I.20 langelis. Prekės sertifikuotos: nurodyti numatomą produktų paskirtį, kaip nurodyta atitinkamame oficia­
liame Europos Sąjungos sertifikate.

Žmonėms vartoti: tik žmonėms vartoti skirti produktai.

Pašarams: tik pašarams skirti produktai.

I.21 langelis. Netaikoma

I.22 langelis. Vidaus rinkai: visoms siuntoms, skirtoms pateikti Europos Sąjungos rinkai.

I.23 langelis. Bendras pakuočių skaičius: pakuočių skaičius. Jei vežamos nesupakuotos siuntos, šio langelio pil­
dyti neprivaloma.

I.24 langelis. Kiekis:

Bendras grynasis svoris: jis apskaičiuojamas kaip pačių prekių masė, neįskaitant pirminės ar kitos 
pakuotės.

Bendras bruto svoris: bendras svoris kilogramais. Nustatomas kaip bendra produktų ir pirminių 
pakuočių bei visų pakuočių masė, tačiau neįskaitant vežimo pakuočių ir kitos transporto įrangos.

I.25 langelis. Prekių aprašymas: nurodyti atitinkamą Pasaulio muitinių organizacijos nustatytą Suderintos siste­
mos kodą (toliau – SS kodą) ir antraštinę dalį, kaip nurodyta Tarybos reglamente (EEB) 
Nr. 2658/87 (3). Prireikus šis muitinės aprašas papildomas bet kokia suskirstymui į kategorijas rei­
kalinga informacija.

Nurodyti rūšį, produktų rūšis, pakuočių skaičių, pakuotės rūšį, partijos numerį, grynąjį svorį ir 
galutinį vartotoją (t. y. produktai pakuojami galutiniam vartotojui).

Rūšis: mokslinis pavadinimas arba kaip apibrėžta pagal Europos Sąjungos teisės aktus.

Pakuotės tipas: nurodyti pakuotės tipą pagal UN/CEFACT (Jungtinių Tautų prekybos sąlygų geri­
nimo ir elektroninio verslo centras) Rekomendacijoje Nr. 21 (4) pateiktą apibrėžtį.

(3) 1987 m. liepos 23 d.  Tarybos reglamentas (EEB) Nr.  2658/87 dėl  tarifų ir  statistinės nomenklatūros bei  dėl  Bendrojo muitų tarifo 
(OL L 256, 1987 9 7, p. 1).

(4) Naujausia versija: 9 redakcija, V ir VI priedai, paskelbti svetainėje http://www.unece.org/tradewelcome/un-centre-for-trade-facilitation-
and-e-business-uncefact/outputs/cefactrecommendationsrec-index/list-of-trade-facilitation-recommendations-n-21-to-24.ahtml.
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